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Caro cliente,
il Suo nuovo misuratore di pressione Microlife è uno strumento medi-
cale affidabile per la misurazione della pressione al polso. E' 
semplice da usare, accurato ed è adatto per la misurazione della 
pressione sanguigna in casa. Questo strumento è stato sviluppato in 
collaborazione con i medici e test clinici hanno provato che la preci-
sione della misurazione della pressione è molto elevata.* 
Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per comprendere 
tutte le funzioni e informazioni di sicurezza. Desideriamo che sia 
soddisfatto/a del prodotto Microlife acquistato. In caso di domande, 
problemi o per ordinare parti di ricambio, contattare il servizio clienti 
di Microlife. Il rivenditore o farmacista dispongono sicuramente 
dell'indirizzo del distributore Microlife del suo paese. In alternativa è 
possibile visitare il sito www.microlife.com che offre moltissime 
informazioni utili sui nostri prodotti.
Rimanete in salute – Microlife AG!

* Questo strumento e’ clinicamente testato secondo il protocollo 
della British Hypertension Society (BHS). Ha ottenuto il piu’ alto 
grado di accuratezza per la misurazione del valore sistolico (A) e 
diastolico (A).

Microlife BP W100 IT
1 Pulsante ON/OFF
2 Display
3 Scomparto batterie
4 Bracciale
5 Pulsante M (memoria)
6 Pulsante ora

7 Pressione sistolica (massima)
8 Pressione diastolica (minima)
9 Frequenza del battito cardiaco
AT Data/ora
AK Indicatore del segnale di avviso
AL Misurazioni memorizzate
AM Indicatore aritmia cardiaca
AN Frequenza cardiaca
AO Livello di carica delle batterie

Leggere attentamente le istruzioni prima di usare il dispositivo.
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1. Informazioni importanti sulla pressione arteriosa e 
l'automisurazione

• La pressione arteriosa è la pressione del sangue che fluisce nelle 
arterie generata dal pompaggio del cuore. Si misurano sempre due 
valori, quello sistolico (massima) e quello diastolico (minima).

• Lo strumento indica anche la frequenza cardiaca (il numero di 
battiti del cuore in un minuto).

• Valori pressori permanentemente alti possono influire 
sulla salute e devono essere trattati in cura dal medico! 
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• E' utile riportare sempre al medico i valori misurati e comunicargli 
eventuali anomalie osservate o riscontrate. Non fare mai affida-
mento su un'unica misurazione della pressione.

• Diversi fattori possono influenzare l’accuratezza delle 
misurazioni prese al polso. In alcuni casi, il risultato può diffe-
rire da quello preso sul braccio. Quindi consigliamo di confrontare 
questi valori con i valori risultanti dalla misurazione presa sul 
braccio e parlarne con il proprio medico.

• Annotare le letture nell'allegato diario della pressione arte-
riosa. Questo consentirà al medico una rapida visione delle 
letture.

• Esistono molte cause di valori della pressione eccessivamente 
alti. Il medico potrà spiegarle i dettagli e prescriverle un trattamento 
se necessario. Oltre ai farmaci, per abbassare la pressione sono utili 
tecniche di rilassamento, riduzione del peso ed esercizio fisico.

• Per nessun motivo il dosaggio dei farmaci prescritto dal 
medico deve essere modificato!

• In base all'attività e alle condizioni fisiche, la pressione arteriosa 
è soggetta a fluttuazioni nel corso della giornata. Pertanto, la 
misurazione deve avvenire in condizioni di calma e di 
rilassamento! Effettuare almeno due misurazioni al giorno, una 
al mattino e una alla sera.

• E' assolutamente normale che due misurazioni a distanza ravvici-
nata possano dare risultati molto diversi.

• Deviazioni fra le misurazioni eseguite dal medico o dal farma-
cista e quelle eseguite in casa sono normali, in quanto le situa-
zioni sono completamente diverse.

• Molteplici misurazioni danno un'indicazione più chiara rispetto 
ad un'unica misurazione.

• Fra una misurazione e l'altra far passare un intervallo di 
almeno 15 secondi.

• In caso di gravidanza, la pressione arteriosa deve essere monito-
rata attentamente, in quanto possono manifestarsi cambiamenti 
drastici!

• In caso di battito cardiaco irregolare (aritmie, vedi «capitolo 4.»), 
le misurazioni eseguite con questo apparecchio devono essere 
valutate solo consultando il medico.

• L'indicazione della frequenza cardiaca non è adatta per il 
controllo della frequenza dei pacemakers cardiaci!
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Come posso valutare la mia pressione arteriosa? Il valore più alto è quello che determina la valutazione. Esempio: un 
valore compreso fra 150/85 o 120/98 mmHg indica «una pressione 
arteriosa troppo alta».

2. Utilizzo dello strumento per la prima volta

Attivazione delle batterie inserite
Rimuovere il nastro protettivo dal vano batteria 3.

Impostazione di data e ora

Tabella per la classificazione dei valori della pressione arteriosa 
negli adulti in conformità con l'Organizzazione Mondiale della Sanità 
(OMS/WHO) 2003. Dati in mmHg.

Ambito Sistolica Diastolica
Raccomanda-
zioni 

pressione arteriosa 
troppo bassa

 100  60 consultare il 
medico

1. pressione arteriosa 
ottimale

100 - 120 60 - 80 autocontrollo

2. pressione arteriosa 
normale

120 - 130 80 - 85 autocontrollo

3. pressione arteriosa 
leggermente troppo 
alta

130 - 140 85 - 90 consultare il 
medico

4. pressione arteriosa 
troppo alta

140 - 160 90 - 100 consultare il 
medico

5. pressione arteriosa 
molto alta

160 - 180 100 - 110 consultare il 
medico

6. pressione arteriosa 
pericolosamente alta

180 110 consultare il me-
dico con urgenza!

1. Dopo aver inserito le nuove batterie il numero dell'anno lampeg-
gerà sul display. E' possibile impostare l'anno premendo il 
pulsante M 5. Per confermare e impostare il mese, premere il 
pulsante dell'ora 6.

2. E' ora possibile impostare il mese usando il pulsante M. Per 
confermare premere il pulsante dell'ora e poi impostare il giorno.

3. Seguire le istruzioni precedenti per impostare giorno, ore e minuti.
4. Dopo aver impostato i minuti e premuto il pulsante dell'ora, la data 

e l'ora saranno impostate e l'ora verrà visualizzata.
5. Per modificare la data e l'ora, premere e tenere premuto il 

pulsante dell'ora per ca. 3 secondi fino a che il numero dell'anno 
inizierà a lampeggiare. Ora è possibile immettere i nuovi valori 
come precedentemente descritto.
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3. Misurazione della pressione arteriosa

4. Comparsa dell'indicatore di aritmia cardiaca per 
una determinazione precoce 

Questo simbolo AM indica che sono state rilevate alcune irregolarità 
della frequenza cardiaca durante la misurazione. In questo caso il 
risultato può deviare dalla pressione sanguigna abituale – ripetere la 

Punti da osservare per eseguire una misurazione affidabile
1. Immediatamente prima della misurazione evitare di mangiare o 

fumare.
2. Stare seduti e rilassarsi per almeno 5 minuti prima della misu-

razione.
3. Si prega di effettuare sempre la misurazione sul braccio sinistro 

in posizione seduta.
4. Si prega di rimuovere parti di abiti e ad esempio il proprio 

orologio per lasciare libero il polso.
5. Garantire sempre che il bracciale sia posizionato correttamente, 

come indicato dalle figure contenute nella breve scheda illustrata.
6. Stringere il bracciale, ma non troppo. Il bracciale coprirà una 

circonferenza del polso tra i 13.5 e i 21.5 cm (5.25 - 8.5 in).
7. Sostenere il braccio in modo che sia rilassato e verificare che 

lo strumento si trovi alla stessa altezza del cuore.
8. Premere il pulsante ON/OFF 1 per iniziare la misurazione.
9. Il bracciale si gonfierà automaticamente. Stare in posizione 

rilassata, non muoversi e rilassare i muscoli del braccio fino a 
che verranno visualizzati i risultati della misurazione. Respirare 
normalmente e non parlare.

10. Quando è stata raggiunta la corretta pressione di gonfiaggio, 
l'apparecchio si ferma e la pressione scende gradualmente. Se 
la pressione necessaria non è stata raggiunta, lo strumento 
gonfierà automaticamente il bracciale di quanto necessario.

11. Durante la misurazione, il simbolo del cuore AN lampeggia sul 
display e si sente un bip per ogni battito cardiaco.

12. Al termine verranno visualizzati i valori della pressione 
sanguigna sistolica e 7 di quella diastolica 8 oltre alla 
frequenza cardiaca 9 e si sentirà un bip prolungato.Consultare 
le spiegazioni delle altre visualizzazioni in questo opuscolo.

13. Rimuovere e spegnere lo strumento ed annotare il risultato sul 
diario della pressione. (Il monitor si spegne automaticamente 
dopo ca. 1 min.).

E' possibile interrompere la misurazione in qualsiasi momento 
premendo il pulsante ON/OFF (es. in caso di fastidio o di 
sensazione di pressione fastidiosa). 
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misurazione. Nella maggior parte dei casi, ciò non è un problema. 
Tuttavia, se il simbolo compare regolarmente (p.es. diverse volte 
durante la settimana in caso di misurazioni giornaliere), è necessario 
consultare il medico. Mostri al suo medico la seguente spiegazione:

5. Memoria dati

Al termine di una misurazione, lo strumento memorizza automatica-
mente i risultati, compresa data e ora.

Visualizzare i valori memorizzati
Premere brevemente il pulsante M 5 quando lo strumento è spento. 
Il display dapprima visualizza «M» AL e poi un valore, es. «M 17». Ciò 
significa che la memoria contiene 17 valori. Lo strumento passa poi 
all'ultimo risultato memorizzato. 
Premendo ancora il pulsante M, viene visualizzato il valore prece-
dente. La pressione ripetuta del pulsante M consente di passare da 
un valore memorizzato ad un altro.

Memoria piena

Cancellare tutti i valori
Se si è certi di voler eliminare permanentemente tutti i valori memo-
rizzati, tenere premuto il pulsante M (lo strumento deve prima essere 
stato spento) fino a che compare «CL», poi rilasciare il pulsante. Per 
cancellare permanentemente la memoria, premere il pulsante M 
mentre «CL» lampeggia. Non è possibile cancellare valori individuali.

Come non memorizzare una lettura
Premere il pulsante ON/OFF 1 mentre la lettura viene visualiz-
zata.Tenere premuto il pulsante fino a che «M» AL lampeggia e poi 
rilasciarlo. Confermare premendo il pulsante M.

Informazioni per il medico relative alla comparsa frequente 
dell'indicatore di aritmie
Questo strumento è un misuratore di pressione oscillometrico che 
analizza anche la frequenza cardiaca durante la misurazione. Lo 
strumento è testato clinicamente.
Il simbolo delle aritmie viene visualizzato dopo la misurazione se 
durante la misurazione vengono rilevate irregolarità della 
frequenza cardiaca. Se il simbolo compare frequentemente (p.es. 
diverse volte durante la settimana in caso di misurazioni giorna-
liere) consigliamo al paziente di consultare il medico.
Lo strumento non sostituisce una visita cardiologica, ma serve per 
rilevare  precocemente irregolarità della frequenza cardiaca.

� Quando la memoria ha memorizzato 200 risultati, la memoria é 
piena. Da questo punto in avanti il nuovo valore misurato viene 
memorizzato e il valore più vecchio viene sovrascritto.
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6. Impostazione della funzione segnale di avviso
Questo strumento consente di impostare due ore in cui far suonare 
un segnale di avviso. Questo può essere utile per esempio per ricor-
darsi di assumere un farmaco.

7. Indicatore e sostituzione batteria
Batterie quasi esaurite
Quando le batterie sono esaurite di circa ¾, lampeggerà il simbolo 
della batteria AO appena si accenderà lo strumento (visualizzazione 
batteria parzialmente carica). Anche se lo strumento effettuerà le 
misurazioni in modo affidabile è necessario sostituire le batterie. 

Batterie esaurite – sostituzione
Quando le batterie sono esaurite, lampeggerà il simbolo AO non 
appena si accende lo strumento (visualizzazione batteria esaurita). 
Non devono essere eseguite ulteriori misurazioni e le batterie devono 
essere sostituite.

1. Per impostare un' ora per il segnale di avviso, premere il pulsante 
dell'ora 6 (lo strumento deve essere spento) e subito dopo il 
pulsante M 5 e tenere premuti entrambi fino a che compare il 
simbolo AK in basso a sinistra sul display. Rilasciare entrambi i 
pulsanti.Il lampeggiare di «1» sul display indica che l'ora del primo 
segnale di avviso può essere impostata.

2. Premere il pulsante dell'ora per impostare l'ora – l'ora lampeggia 
e la pressione del pulsante M consente di impostare l'ora del 
segnale di avviso. Per confermare premere il pulsante dell'ora.

3. l display dei minuti lampeggia. E' possibile impostare i minuti con 
il pulsante M. Per confermare, premere ancora il pulsante dell'ora.

4. Il simbolo della campana lampeggia. Usare il pulsante M per sele-
zionare se il segnale di avviso deve essere attivo o no  (campana 
con croce). Per confermare premere il pulsante dell'ora.
Per impostare una seconda ora per il segnale di avviso, procedere 
come sopra ma se «1» lampeggia, premere il pulsante M per sele-
zionare «2» e confermare con il pulsante dell'ora.
Il segnale di avviso attivo è indicato dal simbolo della campana sul 
display.

Il segnale di avviso suonerà ogni giorno all'ora impostata.
Per spegnere il segnale di avviso mentre sta suonando, premere il 
pulsante ON/OFF 1.
Per disattivare permanentemente il segnale di avviso, procedere 
come sopra e selezionare il simbolo della campana con croce. 
Questo scomparirà dal display.
Ogni volta che si sostituiscono le batterie è necessario reimpostare 
le ore dei segnali di avviso.

1. Aprire lo scomparto batterie 3 tirando via il coperchio.
2. Sostituire le batterie verificando che la polarità sia quella indicata 

dai simboli nel vano batterie.
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Quali batterie e quale procedura?

Uso di batterie ricaricabili
E' anche possibile usare questo strumento con batterie ricaricabili.

8. Messaggi di errore

In caso di errore durante la misurazione, questa viene interrotta e 
viene visualizzato un messaggio di errore, es. «ERR 3».

3. Per impostare data e ora, seguire la procedura descritta nel «capi-
tolo 2.».

Tutte le misurazioni memorizzate verranno mantenute. 
Dovranno essere reimpostati la data e l'ora. I segmenti del 
display relativi a data e ora lampeggeranno.

Usare 2 batterie AAA da 1.5 V nuove, a lunga durata.
Non usare le batterie dopo la data di scadenza indicata.
Rimuovere le batterie se lo strumento non viene usato per un 
periodo prolungato.

Usare esclusivamente batterie ricaricabili di tipo «NiMH»!
Quando compare il simbolo di batteria scarica, è necessario 
rimuovere le batterie e ricaricarle! Le batterie non devono 
restare nello strumento, potrebbero danneggiarsi (scarica-
mento totale anche a strumento spento).
Rimuovere sempre le batterie ricaricabili se si prevede di non 
usare lo strumento per una settimana o un periodo più lungo!
Le batterie non possono essere caricate nel misuratore di 
pressione! Ricaricare le batterie con un caricabatterie esterno 
e osservare le informazioni su carica, cura e durata!

Errore Descrizione Probabile causa e rimedio
«ERR 1» Segnale 

troppo debole
Le pulsazioni rilevate dal bracciale sono 
troppo deboli. Riposizionare il bracciale e 
ripetere la misurazione.*

«ERR 2» Segnale di 
errore

Durante la misurazione sono stati rilevati 
segnali di errore dal bracciale, causati 
probabilmente da movimento o tensione 
muscolare. Ripetere la misurazione, 
tenendo fermo il braccio.

«ERR 3» Assenza di 
pressione nel 
bracciale

Non è possibile generare una pressione 
adeguata nel bracciale. Può esserci una 
perdita. Controllare che il bracciale sia 
correttamente collegato e non sia troppo 
largo. Sostituire le batterie se necessario. 
Ripetere la misurazione.
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* Consultare il medico se questo o altri problemi si ripetono frequen-
temente.

9. Sicurezza, cura, test di precisione e smaltimento

� Sicurezza e protezione«ERR 5» Risultati 
anomali

I segnali della misurazione non sono 
accurati e la misurazione non può essere 
visualizzata. Leggere le istruzioni per 
l'esecuzione di una misurazione affidabile 
e ripetere la misurazione.*

«HI» Frequenza o 
pressione del 
bracciale 
troppo alte

La pressione nel bracciale è troppo alta 
(superiore a 300 mmHg) o la frequenza 
cardiaca è troppo alta (superiore a 
200 battiti al minuto). Stare rilassati per 
5 minuti e ripetere la misurazione.*

«LO» Frequenza 
troppo bassa

La frequenza cardiaca è troppo bassa 
(inferiore a 40 battiti al minuto). Ripetere 
la misurazione.*

Se si ritiene che i risultati sono diversi da quelli abituali, 
leggere attentamente le informazioni del «capitolo 1.».

Errore Descrizione Probabile causa e rimedio

• Questo strumento deve essere usato esclusivamente come 
descritto in questo manuale. Il produttore non può essere ritenuto 
responsabile di danni causati da un'applicazione non corretta.

• Questo strumento comprende componenti delicati e deve essere 
trattato con attenzione. Osservare le condizioni di stoccaggio e 
funzionamento descritte nel capitolo «Specifiche tecniche»!

• Proteggere il dispositivo da:
− acqua e umidità
− temperature estreme
− urti e cadute
− contaminazione e polvere
− luce solare diretta
− caldo e freddo

• I bracciali sono delicati e devono essere trattati con cura.
• Gonfiare il bracciale solo dopo averlo indossato.
• Non usare lo strumento vicino a forti campi elettromagnetici come 

telefoni cellulari o installazioni radio.
• Non usare lo strumento se si ritiene che sia danneggiato o se si 

nota qualcosa di strano.
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Cura dello strumento
Pulire lo strumento esclusivamente con un panno morbido e asciutto.

Pulizia del bracciale
Rimovere attentamente eventuali macchie sul bracciale con un 
panno umido e sapone neutro.

Test di precisione
Consigliamo di verificare la precisione di questo strumento ogni 
2 anni o dopo un impatto meccanico (es. caduta). Contattare il 
servizio consumatori Microlife per eseguire il test (vedi introduzione).

Smaltimento

10. Garanzia

Questo dispositivo è coperto da una garanzia di 5 anni dalla data di 
acquisto. La garanzia è valida solo dietro presentazione della carto-
lina di garanzia compilata dal rivenditore (vedi retro), che confermi la 
data di acquisto o lo scontrino.

Contattare il servizio consumatori Microlife (vedi introduzione).

11. Specifiche tecniche

• Non aprire mai lo strumento.
• Rimuovere le batterie se lo strumento non viene usato per un 

periodo prolungato.
• Leggere le ulteriori istruzioni per l'uso nel relativo capitolo di 

questo manuale.
Assicurarsi che i bambini non utilizzino lo strumento senza la 
supervisione di un adulto. Alcune parti sono piccole e potreb-
bero essere ingerite.

Le batterie e gli strumenti elettronici devono essere smaltiti in 
conformità alle regolamentazioni locali applicabili e non con i 
rifiuti domestici. 

• Batterie, bracciale e parti soggette a usura non sono comprese 
nella garanzia.

• L'apertura o la manomissione del dispositivo invalidano la 
garanzia.

• La garanzia non copre danni causati da trattamento improprio, 
batterie scariche, incidenti o inosservanza delle istruzioni per 
l'uso.

Temperatura di eser-
cizio:

10 - 40 °C / 50 - 104 °F
15 - 95 % umidità relativa

Temperatura di stoc-
caggio:

-20 - +55 °C / -4 - +131 °F
15 - 95 % umidità relativa

Peso: 130 g (comprese batterie)
Dimensioni: 80 x 70 x 70 mm
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Questo strumento è conforme alla direttiva sui prodotti medicali 93/
42/EEC.
Con riserva di apportare modifiche tecniche.

Procedura di misura-
zione:

oscillometrica, corrispondente al metodo di 
Korotkoff: fase I sistolica, fase V diastolica

Range di misurazione: 20 - 280 mmHg – pressione arteriosa
40 - 200 battiti al minuto – pulsazioni

Range pressione di 
gonfiaggio del brac-
ciale: 0 - 299 mmHg
Risoluzione: 1 mmHg
Precisione pressione 
statica: pressione entro ± 3 mmHg
Precisione pulsa-
zioni: ± 5 % del valore letto
Alimentazione: 2 x 1.5 V batterie AAA
Riferimento agli stan-
dard:

EN 1060-1 /-3 /-4; IEC 60601-1;
IEC 60601-1-2 (EMC)

Parte tipo BF applicata
11BP W100 IT


	1. Informazioni importanti sulla pressione arteriosa e l'automisurazione
	Come posso valutare la mia pressione arteriosa?

	2. Utilizzo dello strumento per la prima volta
	Attivazione delle batterie inserite
	Impostazione di data e ora

	3. Misurazione della pressione arteriosa
	4. Comparsa dell'indicatore di aritmia cardiaca per una determinazione precoce
	5. Memoria dati
	Visualizzare i valori memorizzati
	Memoria piena
	Cancellare tutti i valori
	Come non memorizzare una lettura

	6. Impostazione della funzione segnale di avviso
	7. Indicatore e sostituzione batteria
	Batterie quasi esaurite
	Batterie esaurite - sostituzione
	Quali batterie e quale procedura?
	Uso di batterie ricaricabili

	8. Messaggi di errore
	9. Sicurezza, cura, test di precisione e smaltimento
	m Sicurezza e protezione
	Cura dello strumento
	Pulizia del bracciale
	Test di precisione
	Smaltimento

	10. Garanzia
	11. Specifiche tecniche


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


